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Cyrkwinske clny po wšĕm swĕće
Jich přiklad.

Hrono za mĕsac meju 1957
Budžće skorjenjeni a natw arjeni 

w  Jezu Chrystu a wobtwjerdźeni 
z wĕru, kaž sće nawučeni; a budź- 
će we njej tak polni, zo so z dźa- 
kom přelijeće. Kol. 2, 7

Sto do ludźi su poprawom kře- 
sćenjo? Mohli na to  wjele wot- 
mołwjeć. Naše hrono nam wo tym  
trojake praji:

1. Prawi křesčenjo wĕdźa, što 
chcedźa. Woni njedadźa so ze wše- 
lakimi a z cuzymi wučbami wo- 
kolo honić. Woni njemysla a nje- 
rĕča dźensa tak a ju tře  hinak. 
Woni so njewjerća po wĕtřiku. Ce- 
hodla nic? Dokelž m aja prawy za- 
ložk a dobry. tw jerdy korjeń. 
A ton je  Chrystus sam! Jenož dyr- 
biš moc spĕwać: ..Ja sym přez 
Chrysta krwawne rany nĕtk pra- 
wy zakład nam akal!“ Možeš to 
z wutroby?

2. Prawi křesćenjo stajnje ro- 
stu. Tohodla napomina Pawoł: 
,.Budźće wobtwjerdźeni z w ĕru!“ 
Dokelž hišće njejsće twjerdźi dosć, 
dokelž wam hišće wjele pobra- 
chuje, dajće so wobtwjerdźeć 
z wĕru. Zašły mĕsac stejachu naši 
konfirmandźa před wołtarjom. Su 
— krotko a jasnje po nowym kon- 
firmacijskim porjedźe — slubili, 
we wĕrje wostać a rosć. Ach, zo by- 
chu so přeco po tym mĕli! Jenož 
dwojake je možno za křesćana, tak 
praji stary pokutny prĕdar Abra- 
ham a Santa Cłara, run je kaž při 
mĕsacu. mjenujcy, zo přibĕra abo 
wotbĕra. Nĕkotry je  po konfirm a- 
ciji wotbĕrał dźeń a bole, doniž 
njebĕ cyłe prozdny. A we wĕčnosći 
budźe rĕkać: Waženy, waženy, 
a lochki namakany! Tohodla rna 
być naše hesło: Přibĕrać, rosć w

' poznaću, we wĕrje, w  lubosći! 
A tohodla trjebam y Požu słužbu, 
Bože wotkazanje, Bože słowo, mo- 

I dłitwu, towarstwo z bratram i a ze 
L sotrami, zo bychmy z wĕru vob- 
| twjerdźeni byli!

Cyrkwinske zjĕzdy mĕjachmy 
přeco. Tak mjenowane ,.cyrkwin- 
ske dny“ pak nĕšto wosebiteho 
woznamjenjeja. Rĕčimy dźensa 
w uraznje wo ,-hibanju cyrkwin- 
skich dnjow “. F arar Hendrich 
G i e s s e n ,  generalny sekretar 
nĕmskeho ewangełskeho cyrkw in- 
skeho dnja, je  prajił, zo cyrkwin- 
ske dny su zjew jenja ..pućowaceho 
Božeho luda“.

Přikłady za nje mamy hižom 
w Bibliji. Sto bĕše to na přikład 
při horje S i n a i hina.šeho, ctr.ba 
wulki cyrkwinski dźeń pućowa- 
ceho staro-zakońskeho Božeho łuda 
pod nawjedowanjom Mćjzasa? A 
jako bĕše profeta Elias israeliski 
łud na horu K a r  m e 1 skazał. w ot- 
m ĕ so tam  tež nĕśto tajkeho 
kaž cyrkwinski dźeń. Mohłi spo- 
mnić tež na hibanje, kotrež nasta 
z Janom  křćenikom, jako k njem u 
wuńdźe do pusćiny mĕsto Jeruza- 
lem a cyła židowska zemja.

Za cjn-kwinske dny nainowšeho 
časa je  najlĕpši přikład bjez dwĕla 
nĕmski ewangelski cyrkwinski 
dźeń, kiž ma wosebje po wulkim 
Barlinskim cyrkwinskim dnju  w 
lĕće 1951 swoj wosebity wuznam 
w žiw jenju cyleje ewangelskeje 
cyrkwje w  narańšim  a w nawje- 
čom ym  dźĕlu našeho wotcneho 
kraja.

3. A prawi křesćenjo su dźa- 
kowni přeco a wšudiom. Njejsu 
jenož trochu dźakowni, dokelž so 
tak słuša, dokelž je  jim  to naw u- 
čene, nĕ „přeliwaju so z dźakom!" 
Přeliwać mćže so jenož nĕšto, štož 
je połne! „Cehož w utroba je połna. 
to  dźe přez e r t“, p raji Zbožnik. 
Połna ma wona być žiweje wĕry, 
praw eje lubosće k Zbožnikej, poł- 
na teje hnady, kotruž Boh nam  
wšĕdnje poskića přez Jezom Chry- 
sta! La.

Naš serbski ewangelski cyrkwin- 
ski dźeń pak wot njeho njewotwi- 
suje. Smy wĕzo tež wot njeho 
wšelake nawukli. Serbja jako čło- 
ny swojich wosadow su jon přeco 
rad  wopytowali. Serbski cyrkwin- 
ski dźeń pak je sam ostatnje we 
powojnskim času nastal. jako pola 
nas hišće nichto ničo njewĕdźeśe 
wo wulkim  nĕmskim hibanju. Smy 
wjeseli a dźakowni, zo možachmy 
jon wot 1947 sem lĕto za lĕto pře- 
wjesć w jednej našich dwurĕčnych 
wosadow. Wšudźom je trošku hi- 
naši był. Wuknyć dyrbjachm y tež. 
Hospodowace wosady su so koždy 
raz ja ra  procowałe. A wosadni 
z bliska a z daloka su přeco rad 
přichadźeli. pĕši, z kolesom, z mo- 
torskim, z awtom, z busom, ze že- 
leznicu. Boh daj, zo lĕtsa zaso tak 
budźe. Nĕtk pak chcemy so — w 
duchu — hišće trochu do wulkeho, 
cuzeho swĕta podać.

C yrkw inski dźeń na Sum atrje
Haj, po přikładźe nĕmskeho 

ewangelskeho cyrkwinskeho dnja 
bĕše njedawno tajki wulki zjĕzd 
pola Batakow w Siantarje na ku- 
pje Sum atra. Wjace hač 100 000 
indonesiskich křesćanow so wob- 
dźĕli. Indonesiski statny prezident 
Sukarno bĕše sam cyrkwinski dźeń 
postrowił. Wažne bĕše, štož pra- 
ješe, m jenujcy zo so w cyłej Azi- 
skej nĕšto hiba. Won wĕri, zo mo- 
žeja křesćenjo na swoje wašnje 
wjele dopomhać, zo so swoboda, 
prawdosć a m ĕr do lutoho dźĕla 
swĕta zasydli. Tež nawjedowacy 
duchowny Batakoweje cyrkwje, 
dr. Sihoming, wuzbĕhowaše, zo je- 
nož křesćanska powĕsć zamože 
mjezy rasow, rĕčow, narodow a 
tradicije, štož wšo duchownu a po- 
litisku situaciju w  Aziskej tak jara 
wobćežuje, přewinyć. Indonesiski 
m inister za nabožinske naležnosće
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praješe, tež hdyž su křesćenjo 
w Indonesiskej \v mjeńśinj^, /o  tola 
jich nim aja za nawječorny eksport. 
Aziska smĕ być na to horda, zo je 
so křesćanstwo w njej samej na- 
rodźiło.

W ulki zajim w Polskej
Polskaj hosćej — synodalny pre- 

zident M i c h e 1 i s a prof. dr. 
W a n t u 1 a — staj z wulkim va- 
jimom w cyrkwinskich nowinach 
a tež w rozhłosu wo Frankobrod- 
skim cyrkwinskim  dnju 1956 roz- 
prawiłoj. Rozprawa najprjedy w u- 
zbĕhowaše, zo je  ćežko, słowo 
„Kirchentag“ do pćlskeho přełožić. 
Su potom nĕmske słowo za to stejo 
wostajili, dokełž njejsu prawy pol- 
ski přełožk namakałi. Tež w soib- 
šćinje njeje słowo „cyrkv/inski 
dźeń“ najłĕpši wuraz. Nĕkotři pra- 
ja  ..cyrkwinski zjĕzd". W tym pak 
njeje wšo to wuprajene, štož w 
nĕmskim słowje ..Kirchentag'* lĕži. 
Tuž pomhajmy sebi najłĕpje z pře- 
łožkom po słowje a prajm y dale 
„cyrkwinski dźeń“. Potom wĕmy 
wšitcy, što je mĕnjene. a wopak 
tež njeje!

Profesor dr. W antula praješe, 
zo je  jem u při dźĕle nĕmskeho 
cyrkwinskeho dnja aktiwnosć laji- 
kow wosebje wažna. A to je snano 
wĕsty wunošk za polsku ewangeł- 
sku cyrkej, cyrkwinskich laiikow 
znowa na jich zamołwitosć we wo- 
sadnym žiwjenju dopominać. Wĕzo 
jedna so tam wo mału cyrkej w 
diasporje (w rozprošenju), kiž 
z cyle druhim  wum ĕnjenjom  dźĕła 
hač cyrkej pola nas. Polska ma nĕ- 
kak 27 milijonow wobydlerjow, 
a jenož 200 000 je  ewangelskich! 
Duchownych m aja nimałe sto a

wĕzo hišće druhich cyrkwinskich 
sobudźĕłaćerjow, katechetow, dia- 
konow. diakonisy atd. A hdyž sebi 
přemysluješ, zo so Polska wot ra- 
nja hač do wječora přez nĕhdźe 700 
kilometrow a wot połnocy hač do 
připołdnja přez 650 kilometrow 
wupřestrĕwa, spoznaješ, kajke na- 
dawki a wobćežnosće polska ewan- 
gelska cyrkej ma. Ewanj'ełsko- 
augsburgska cyrkej wobsteji ze 6 
wulkich cyrkwinskich wokrjesow, 
to je  Waršawa, Ćĕšin. Kat >wicy, 
Wrotsław, Wulka Polska a Mazu- 
ry. Tam m aja 114 wosadow a 171 
fiłiałow. Ewangelsko-augsburgska 
cyrkej w Polskej so dźensa jara 
wo to procuje, swoje sobustawstwo 
w Lutherskim  swĕtowym zwjazku 
a w ekumeniskim hibanju wob- 
twjerdźeć.

Sotski cyrkw inski dźeń
Tež w Sotskej so lĕtsa wułki 

cyrkwinski dźeń wotmĕje, a to 
wot 5. hač do 11. aw gusta w mĕsće 
Aberdeen (Jendźelska). Přew aha 
njebudźe ležeć w hobrskieh zhro- 
madźiznach. ałe w dźĕlawych sku- 
pinach. Wočakuja tam  wokoło 3000 
wopytowarjow z cyłeje Sotskeje a 
tež z wukraja.

. . . a w  Malešccach?
Kelko smĕmy wočakować, 600, 

800, 1000? Njechamy so z wulkimi 
ličbami hordźić. Kak praji profeta? 
Twojej woči hladatej po wulkej 
hromadźe? Nĕ, ale „twojej woči 
hladatej po w ĕrje!“ Přihotujm y 
wšitcy naš cyrkwinski dźeń z wĕ- 
rjacej wutrobu! A njech serbski 
cyrkwinski dźeń služi posylnjenju 
našeje husto tak małeje a słabeje 
wĕry! La.

^  aršawska synoda
Waršawske cyrkwinske łopjeno 

rozprawja wo dźĕławosći posle- 
dnjeje synody ew.-luth. cyrkwje 
w Polskej. Do synody słušeja 15 
duchownych. 30 lajikow a 6 powo- 
łanych. Rozprawa wopřija 5 lĕt. 
Hnydom po wojnje mĕješe ew,- 
luth. cyrkej w Polskej 74 duchow- 
nych a 352 klĕtkow. Mjez tym je 
so ličba duchownych powyšiła na 
106. do kotrychž pak słušeja tež 
profesorojo a 18 nĕhdyśich diako- 
now. Za zarjadowanje cyrkwin- 
skeho zamoženja w dospołnje wu- 
prozdnjenych wosadach je so wo- 
sebity cyrkwinski zarjad załožił, 
kotryž bĕše najprjedy w Torunje 
a je  nĕtko we Waršawje.

Wosebita kedźbnosć rozprawy 
złoži so na wroćodobyće cyrkwin- 
skich domow. kotrež bĕchu mjez 
tym do swojstwa stata, katolskeje 
cyrkwje abo druhich organizacijow 
přešłe. W Mazurach bĕchu tež me- 
todisća nĕkotre cyrkwje přewzali. 
Dźĕl twarjenjow  je so wroćo dał. 
ale w nĕkotrych mĕstach dyrbia 
so ewangelske Bože słužby hišće 
pod hołym njebjom swjećić, byr- 
njež by tam ewangełska cyrkej 
byla. Cyrkej je  so stajnje starała 
wo dałše w ukubłanje duchownych 
a wo młodźinu, kotraž je  šulu wu- 
chodźiła. Mlodźinske dźĕło stawa 
so zwjetša w cyrkwinskich cho- 
rach. Wažne je  tež přełožowanje 
Bibłije do polsćiny. kotrež njeje 
hišće doskončene. Wubĕrk za tuto 
dźĕło pod nawjedowanjom prof. 
Serudy dosta oficiełne připoznaće. 
Cyrkwinske zastaranje ewangeł- 
skich Nĕmcow přepoda so wosebi- 
tej komisiji pod nawjedowanjom 
dotalneho synodneho předsydy Mi- 
chelisa.

Cornuch prĕdow aše  bĕlym  
W Južnej Africe bĕ so prĕni 

kroć stało, zo bĕ čornuch bĕłym 
prĕdował. Do cyrkwje dźe hewak 
na 400 ludźi. Ton kroć bĕ kopata 
połna z 800 wopytowarjemi.

W r o t a  k  p o h r je b n i t ć u  w K l u k š u
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(3. pokročowanje)
Što je po praw ym  wučba bra t- 

iowskeje jednoty, njebĕchu mi 
prajili, a ja so tež njebĕch wo to 
staral. Jene pak nošach we w utro- 
bje: Jezus jo moj Knjez. Ze swojej 
k rw ju  je mje wukupił, zo bych 
sam jeho byl. Tole bĕše moje 
swĕtlo a moj trošt, a tule wĕstosć 
njezhubich ženje, byrnjež dyrbjach 
tež po ćežkich pućach chodžić, zo 
bych swoju hrĕšnu wutrobu spo- 
znal.

:c3::o::cD ::CD::c3::c3::cD::o::n::o::c3::o:

Jenym kemš je robota ,  
druhim  radosć njebjeska.

Serbske přisłowo

:a::cD::cD::c3::o::o::c3::cD::a::a::c3::CD:

Zbožnik tak wjedźeše, zo nĕkotři 
bratřa mje do swojeje towarš- 
nosće přiwzachu a z tym  wulki 
wliw na moje znutřkne wuwiće 
dostachu. To bĕše tež nuzne, pře- 
tož zły njepřećel so ja ra  proco- 
waše, zo by mi škodźał. Mĕjach 
tak wjele znutřkneho žiwjenja, zo 
možach rozeznać, što by mi moje 
wobsedźenstwo rubić a moj mĕr 
kazyć mohło. Zo bych so stracham  
wuwinył, rozsudźich so za lĕto 
Nisku wopušćić. Bratrej Ciirie, 
tehdomnišemu dohladowarjej, po- 
wĕdach wo swojich nuzach, a tež 
won bĕ za to, zo bych Nisku wo- 
pušćił. Hižom prjedy bĕch so 
k Zbožnikej modłił: ,.Kaž Ty mje 
powjedźeš, tak chcu hić, dokelž 
sym Twoj. Hdyž přińdźe nĕkajki 
nadawk za mnje, chcu jon přijeć 
jako z Twojeje ruki.“

Na bra tra  Ciirieowe naprašowa- 
nja bĕštej dwĕ wotmołwje došłoj. 
„Luby Zbožniko, prĕni list. kotryž 
mi wučita, chcu za Twoj puć 
spoznać." Tak přińdźech we wul- 
kim rožku łĕta 1853 do Neudieten- 
dorfa, hdźež bĕch w pjekarni w u- 
dowy Jakubow eje dźĕło namakał. 
Moj dohladowar bĕše tam  b ra tr 
Moritz von Schweidnitz. 13. žnjeń- 
ca 1853 buch z losom do bratrow - 
skeje jednoty přijaty, hromadźe 
z bratromaj Baunom a Stepha- 
nom. Baun słužeše pozdźišo Knje- 
zej w Surinam je a Stephan w Juž- 
nej Africe.

Prĕnje 3 mĕsacy w Neudieten- 
dorfje bĕchu za m nje zbožny čas

pokoja za moju wutrobu. Tak 
praw je nu trn je  možach so modłić. 
Ałe borzy so znowa započa šula. 
Kak ja ra  jeje potrjebach, dźensa 
lĕpje spoznawam dyžli tehdom. Ja 
chcych z wulka a njerozumich, zo 
dyrbju wotbĕrać, hdyž dyrbi Won 
přibĕrać. R jane začuwanja chcych 
mĕć a zjew jenja widźeć a mĕsto 
toho dyrbjach přez styskne časy, 
a jandźel satana dyrbješe mi ze 
swojej pjasću dopomhać. Jene pak 
mje kruće dźeržeše: ..Twoj sym, 
ow jehnjo Bože!‘ Dźak budź 
swĕrnem u Zbožnikej, zo so mi 
tole njezhubi.

W žnjeńcu 1855 mje powołachu 
za wučerja do šule za hołcow 
w Ebersdorfje. Dwaj dnjej po- 
zdźišo dostach powołanje do Ma- 
łeho Wjełkowa, zo bych tam  był 
z wučerjom za hołcow. Rady bych 
tam  šoł, přetož w Budyšinje by- 
dleše tola moja mać. Bĕch pak 
Zbožnikej slubił, zo chcu stajn je 
prĕnje powołanje jako Jeho při- 
poznać a přijeć. Tuž so 15. žnjeń- 
ca. na dnju  po swojich 24. naro- 
dninach, z Neudietendorfom  roz- 
žohnowach.

Njemožach so wjeselić, ale bĕch 
połny starosćow, kak so mi zeń- 
dźe. Bĕše mi nĕkak styskno, być 
nadobo z wučerjom a to hišće před 
nimale dorosćenymi jendźelskimi 
holcami. Jene pak m je trošto- 
waše: ..Zbožnik, twoj Zbožnik te- 
bje woła. Štožkuli tež budźe, wšo 
dyrbi k twojej zbožnosći słužić.“ 
Won mje njeje wopušćił. Wĕzo 
dyrbjach dokładnje nazhonić: 
„Bjeze mnje ničo njezamožeš.“ 
A tołe spoznać je  toła pře wšo 
wažne. Dźakowny sym Zbožnikej 
za b ratra  Th. Enkełmanna, kon- 
rektora w ustawa a dohladowarja 
bratrow . Won mje zrozumi a bu 
mi za přećela. Jem u možach swoje 
znutřkne wotkryć, kaž tež won 
mi nĕštožkuli ze swojich nazho- 
njenjow  powĕdaše. Won bĕ mi 
w słužbje swĕrny p»omocnik.

Tak daloko njeboho samsne na- 
pisanja. K tomu jeho dźĕći doda- 
chu: Nanowe wučerske skutkowa- 
n je w  Ebersdorfje (w Durinskej) 
bĕše za njeho w koždym nastupa- 
n ju  w ubĕrne přihotowanje za jeho 
pozdźiše powołanje. Z jeho dźe- 
nika tehdomnišeho časa je  spo- 
znać. kak njeje so jenož procował 
wo wĕdomostne w udospołnjenjer 
ałe tež wo dušow zbćžnosć swo-

jich wučomcow. Tući wučomcy 
wšak bĕchu swobodne žiwjenje 
zwučeni a bĕchu zdźĕla jenož 
nĕšto lĕt młodši dyžłi naš nan, tuž 
je  zrozumliwe, zo nastachu tež 
kritiske časy. Ale run je tu te nuzy 
a ćeže so přeco zaso dopokazachu 
jako srĕdk Boha, nowe žiwjenje 
w nim skrućić, jem u jeho hrĕch 
před woči stajić a jeho dale bole 
wjazać na Knjeza a Zbožnika. 
Wone jeho nućichu, zo by so 
swĕru modłił. Tak bu stajn je zły 
duch mjez šułerjem i podušeny, zo 
zaso přińdźe za wučerja a šu- 
lerjow čas zbožowneho zhroma- 
dneho dźĕła. Docyła zda so, kaž by 
so jem u poradźiło, česćownosć a 
lubosć pola swojich wučomcow 
sebi dobyć, kotraž traješe do dał- 
šich pozdźišich łĕt.

Za znutřkne žiwjenje našeho 
nana bĕchu lĕta w Ebersdorfje 
połne bĕdow a nuzow. Husto dyr- 
bješe poznać, zo je  čłowjeska wu- 
troba přez m ĕru chrobła a jara  
bojazna (Jerem. 17, 9). Ałe tež 
hodźiny wokřew jenja bĕchu jemu 
popřate. w kotrychž smĕdźeše sej 
wĕsty być lubosće swojeho Zbo- 
žnika. Dokelž bĕ we w ustawje 
mało składnosće za ćichu nutr- 
nosć, bĕ won sam wjełe so w u- 
chodźował po rjanej wokołinje 
Ebersdorfa a při tym  so k swoje- 
mu Zbožnikej modłił. Tež za na- 
tw arjace rozmołwy z tym abo 
tam nym  kolegu wužiwaše rady 
tajke wuchodźowanja.

:c3::ci)::o::c_ii:c3::o::c3::cr)r:cD::c3::cD::cj:

H d y z  so duša ći ku ĕka,  
maŠ iv Božim s łowje  lĕka.

Serbske přisłowo 

:o ::o ::o ::cd : o::o::o::o::r-D::o::o::o:

Po tehdomnišim  w ašnju bra- 
trowskeje jednoty bĕše jasne. zo 
bĕše wučerske skutkow anje jenož 
přihotowanje za d ruhe powołanje 
pozdźišo. Tak nošeše naš nan dale 
w sebi přeće, zo by mohł raz 
Knjezej słužić na misijonskim 
polu. Ałe při tym jeho čim dlĕje 
ćim bole mysl tyšeše. što budźe 
potom z jeho m aćerju, kotrejž 
słaše z Ebersdorfa sem podpjeru, 
bjez kotrejež by wona do wułkeje 
nuzy přišła.

(Přichodnje dale)



Pobožna kočka
Swojbni so za blido zesydachu. 

Nan stykny ruce. zo by blidowe pa- 
ćerje spĕwał. Tež wulka domjaca 
kočka zaskoči na konopej. Jako so 
modlachu. sta so nĕšto spodźiw- 
neho. Tež kočka pacce na blido 
skladźe. So wopraydźe zdašo, jako 
by so sobu modlila. Bĕše to pak 
woprawdźe modlitwa. oĕše to wo- 
prawna pobožnosć? Nĕ. kočcyna 
hra wostanje dale myšcyna čwila!

Njeje to jasny a dobry přiklad? 
Kak wjele je tych, kiž drje  hišće 
ruce stykuja, ale samsni wosta- 
waju. Jich pobožnosć je  dobry na- 
ložk. kiž drje tež nĕšto płaći, ale za 
zbožnosć tola njedosaha. Su tak 
dolho pobožni. doniž jich nichton 
njemyli. Potom so zaso ..stara ko- 
čka“ zjewi. Njeje so ničo přemĕ- 
niło, njebĕ žadna praw a pokuta. 
Bliža wokolnosć dyrbi zaso ćerpjeć 
pod tw jerdej w utrobu bjez lubo- 
sće. a dalšu wokolnosć tu ta  koč- 
cyna jx>božnosć tež njewabi. P ři- 
wučowanje — „dresura“ — ničo 
njepomha, nowa w utroba je nuzna. 
..Je-li što w Chrystusu, ton je  nowe 
stw orjenje; stare je  so minyło, 
hlej. wšitko je so nowe sčiniło!" 
(2. Kor. 5. 17) La.

Betlehem
Najskĕrje budźetej nĕtko dom za 

holcy ..Talita kum i“ (Holčatko, ja 
p ra ju  ći. stawaj! Mark. 5, 41) pola 
Betlehema a dom Syriskeje syro- 
townje pola Amana so dotwarić 
moc. W domje ,.Talita kum i“ nje- 
budu jenož holcy za wiičuiki, za 
pĕstowarki a statne zastojnicy ku- 
błać, ale tež wbohe, duchownje sła- 
bje wobdarjene holcy za nĕkajke 
powołanje přihotować, zo bychu 
mohłe pozdźišo so same zežiwić. 
Dale je  wotmyslene, pola Betlehe- 
ma dom za hosći natwarić, w  ko- 
trym ž moža m isijonarojo a druzy 
pućowarjo přebywać. Naćisk Ham- 
burgskeho architekty je  hižcm 
hotowy. ale dla politiskich podaw- 
kow je so z tw arjenjom  komdźiło.

My, kotřiž smy z njeboh fara- 
rjom  W jencku-Dešnjanskim na- 
zhonili jeho pućowanje do Jeruza- 
lema, mamy wulki zajim  za tuton 
dom. Hač budźe snano tež što 
z nas w blišim času w tutym  domje 
přenocować? Sto njeby rady slu- 
bjeny kraj wohladał, po kotrymž 
je naš Zbožnik chodźił?

N owy lĕtn ik prĕdarskeho seminara
Z m eju so započa we W itten- 

berku na ewangelskej prĕdarskej 
šuli nowy lĕtnik a su tam  hišće 
nĕkotre m ĕstna prozdne. W uku- 
błanje tra je  3 lĕta. Zamołwić smĕ- 
dźa so muscy mjez 21 a 40 lĕtami, 
kotřiž chcedźa cyrkwi słužić. Njej- 
su tajcy tež mjez Serbami?

Twarjenje ze swojej samsnej 
kapalkn

Najmoderniše tw arjenje w  Gote- 
borgu (Swedska). kotrež ma po 
11 poschodach 287 bydlenjow za 
1000 čłowjekow, zmĕje tež swoju 
sam snu kapałku z 200 mĕstnami.

Dźĕlenje do bĕlych a čom ych  
tež w  chornwnjach

Južno Afrikanske knježerstwo 
chce tu to  dźĕlenje docpĕć.

90 lĕt znutřkneho misijonstwa 
ew. luth. Sakskeje cyrkw je

Lĕtsa swjeći Sakske znutřkne 
misijonstwo swoj 90. jubilej. Při 
tym budźe so wšudźom přede- 
wšĕm spominać na zasłužby na- 
šeho serbskeho wotčinca, Hodźij- 
skeho fararja Hendricha Jarom ĕra 
Imiša, kotryž je mocnje dźĕłał za 
mysl znutřkneho misijonstwa a je  
sam w swojej wosadźe załožił dom 
za wohroženych hołcow.

Njeswačidlo. Kaž kožde lĕto mĕ- 
jachm y tež lĕtsa na ćichim pjatku 
postnu hudźbnu nutrnosć, kotruž 
wuhotowa naš cyrkwinski chor 
zhromadnje z fararjom  Albertom- 
Malešanskim pod nawjedowanjom 
wosadneho kantora Hajnika. Rja- 
na ličba wosadnych bĕ so zešła 
a z dźakownosću posłuchaše na 
rjane spĕwy chora a wosebje lu- 
beho a česćeneho solisty, koti'yž 
tež w serbskej rĕči spĕwaše. Mjez 
spĕwanjom je farar Albert tež prĕ- 
dował wo słowje: Hłej, jehnjo 
Bože, kotrež njese swĕta hrĕchi.

Minakal. Swĕrna Serbowka, Lej- 
na M a r t i n o w a  rodź. Cawni- 
cec w Chrosće, smĕdźeše z Božej 
pomocu 1. apryla swoje 80. narod- 
niny swjećić. Boh je  jej čiłosć hač 
do jejnych starych lĕt wobradźił, 
tak zo može přeco hišće swoj lubo- 
wany Minakałski Boži dom, w ko- 
trym ž je  křćena, konfirmowana 
a wĕrowana, wopytować. Knjez 
spožč jej dale swoju miłosć!

Q
- Pobožnym  serbskim  maćerjam

O kajke krasne žohnowanje je  za dźĕći 
x a kajke wĕčne zbože za jich duše,
•• hdyž sw ĕm u m aćer m aja na swĕoe,
Q kiž zahe nawuči je  chodźić Boźe puće!
C Haj, ta jka sw ĕm a mać je hnada wot Boha!
Q O derje dźĕsću, kiź mać tajku  ma!

0 O kajke njewuiprajne zbože je
0 a kajki wulki dobytk za wšon přichod,
n hdyž m aćer swoje dźĕći swĕru kubłujet

zo bychu zdźeržałe rĕč, wĕru, narod!
Haj, tajke m aćerje su sylna wobora.
O derje ludej, kiž škit tajki ma!

Tuź, serbske maćerje, so swĕru starajće, 
zo puće prawe z Bohom dźĕći chodźa stajnje. 
a same dźĕćom přikład dobry dawajće. 
zo Bože žohnowanje přińdźe na was a tež na nje!
Tak serbski lud b’dźe stać kaž skała w morju, 
na kotrejž žołmy přećiwne so wotražu!

Zbasnił w lĕće 1909, wopominajo lubowanu 
maćer, mi tehdom zemrĕtu. Q

Awgust H o 1 a n we Wulkich Debsecach 0
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